Product data sheet (in accordance with EU regulation no. 811/2013)

1 Brand name Vaillant
2 Models | VUW 246/7-2 (H-INT IV)

] VUW 286/7-2 (H-INT IV)

11l -

\Y -

\Y; -

\ -

| Il n v \' \l
3 Temperature application High%‘zﬁum/ High/i\il;ldium/ - - - -
4 Hot water generation: Specified load profile XL XL - - - -
5 Seasonal space heating energy efficiency class A A - - - -
6 Hot water generation: Energy-efficiency class A A - - - -
7 Room heating: Nominal heat output(*8) (*11) P kW 19 24 - - - -
8 Qhe average(*8) Qe kWh 9812 12242 - - - -
9 Annual electricity consumption(*8) AEC average kWh 25 26 - - - -
10 Annual fuel consumption(*8) AFC GJ 17 17 - - - -
1 Seasonal space heating energy efficiency(*8) |7 % 92 92 - - - -
12 Hot water generation: Energy efficiency(*8) Mo % 86 86 - - - -
13 Sound power level, indoor L, indoor dB(A) 49 52 - - - -
14 Opt_ion to only operate during low-demand R R ) R R )
periods.
15 All specific precgautions‘for assembly, installation and maintenance are described in the operating and installation instructions. Read and follow the operating
and installation instructions.
16 "smart" value "1": The information on the hot water generation energy efficiency and on the annual power or fuel consumption applies only when the intelligent
control system is switched on.

17 Al of the data that is included in the product information was determined by applying the specifications of the relevant European directives. Differences to

product information listed elsewhere may result in different test conditions. Only the data that is contained in this product information is applicable and valid.

(*8) For average climatic conditions

(*11) For boilers and combination boilers with a heat pump, the nominal heat output "Prated" is the same as the design load in heating mode "Pdesignh”, and the nominal heat output for

an auxiliary boiler "Psup" is the same as the additional heating output "sup(Tj)"
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Product information (in accordance with EU regulation no. 813/2013)

product information listed elsewhere may result in different test conditions. Only the data that is contained in this product information is applicable and valid.

1 Brand name Vaillant
2 Models | VUW 246/7-2 (H-INT IV)
1] VUW 286/7-2 (H-INT IV)
1} -
v -
Y, -
Vi -
| Il n \ \' \|
18 Condensing boiler v v - - - -
19 Low-temperature boiler(*2) v v - - - -
20 B1 boiler - - - - - -
21 Room boiler with combined heat and power - - - - - -
22 Equipped with a supplementary heater - - - - - -
23 Combination heater v - - - -
24 Room heating: Nominal heat output(*11) P, 1474 19 24 - - - -
5| et it L e est auputand | w | ws | : : : :
26| suiput and low-tomperature operation | KW 62 81 - - - -
27 Seasonal space heating energy efficiency Ns % 92 92 - - - -
o v | wa | w2 | : : :
2| lowtemperature sppieatonts | % .1 73 : : : :
30 Aucxiliary power consumption: Full load €y kW 0,019 0,023 - - - -
31 Auxiliary power consumption: Partial load el kW 0,010 0,011 - - - -
32 Power consumption: Standby-mode P kW 0,002 0,002 - - - -
33 Heat loss: Standby P, kW 0,049 0,049 - - - -
34 Ignition flame energy consumption P, kw - - - - - -
35 Nitrogen oxide emissions NO, mg/kWh 33 32 - - - -
36 Hot water generation: Specified load profile XL XL - - - -
37 Hot water generation: Energy efficiency N % 86 86 - - - -
38 Daily electricity consumption Q... kWh 0,118 0,119 - - - -
39 Daily fuel consumption Q,. average kWh 22,600 22,689 - - - -
40 Manufacturer Vaillant
41 Manufacturer's address Vaillant GmbH Berghauser Str. 40 42859 Remscheid Germany
42 f f E All specific plreclautionslfor assembly, installation and maintenance are described in the operating and installation instructions. Read and follow the operating
and installation instructions.
it This floor-standing boiler with natural draught must only be connected to a flue gas installation assigned to one of several dwellings in existing buildings. The
43 ﬂue gas instal!ation directs combustiop residu_es from the install_agion room into the open a_in It d_raws the combustiqn air directly from the installgtion room and
is equipped with an atmospheric sensing device. Due to low efficiency, you must avoid using this floor-standing boiler for any other purposes — it would lead to
higher energy consumption and higher operating costs.
44 A Read and follow the operating and installation instructions regarding assembly, installation, maintenance, removal, recycling and/or disposal.
45 f : E All of the data that is included in the product information was determined by applying the specifications of the relevant European directives. Differences to

(*1) High-temperature operation means a return temperature of 60 °C at the boiler inlet and a flow temperature of 80 °C at the boiler outlet.

(*2) Low-temperature operation means a return temperature (at the boiler inlet) of 30 °C for the floor-standing condensing boiler, of 37 °C for a low-temperature floor-standing boiler and of
50 °C for other boilers.

(*4) High-temperature operation means a return temperature of 60 °C at the boiler inlet and a flow temperature of 80 °C at the boiler outlet.

(*5) Low-temperature operation means a return temperature (at the boiler inlet) of 30 °C for the floor-standing condensing boiler, of 37 °C for a low-temperature floor-standing boiler and of
50 °C for other boilers.

(*11) For boilers and combination boilers with a heat pump, the nominal heat output "Prated" is the same as the design load in heating mode "Pdesignh", and the nominal heat output for

an auxiliary boiler "Psup” is the same as the additional heating output "sup(Tj)"
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46 Weekly power consumption with an intelligent Qoo oo KWh _ - - - -
control system

47 }Neekly power consumption without an Qo vt KWh _ _ _ - -
intelligent control system

48 Weekly fuel consumption with an intelligent Qs voot oo KWh _ _ _ - -
control system g

49 Weekly fuel consumption without an intelligent Qoo KWh _ _ - - -
control system g

50 Nominal heat output for auxiliary heating sup kw - - - - -

51 Type of energy input for the auxiliary boiler gas gas - - -

(*1) High-temperature operation means a return temperature of 60 °C at the boiler inlet and a flow temperature of 80 °C at the boiler outlet.

(*2) Low-temperature operation means a return temperature (at the boiler inlet) of 30 °C for the floor-standing condensing boiler, of 37 °C for a low-temperature floor-standing boiler and of
50 °C for other boilers.

(*4) High-temperature operation means a return temperature of 60 °C at the boiler inlet and a flow temperature of 80 °C at the boiler outlet.

(*5) Low-temperature operation means a return temperature (at the boiler inlet) of 30 °C for the floor-standing condensing boiler, of 37 °C for a low-temperature floor-standing boiler and of
50 °C for other boilers.

(*11) For boilers and combination boilers with a heat pump, the nominal heat output "Prated" is the same as the design load in heating mode "Pdesignh”, and the nominal heat output for

an auxiliary boiler "Psup" is the same as the additional heating output "sup(Tj)"
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Uk (1) Hasa mapku (2) Mogeni (3) 3actocyBaHHsi Temnepatypu (4) MpurotyBaHHs rapsyoi Boau: BkasaHui Npodinb HaBaHTaxeHHs (5)
OnaneHHs NPUMILLEHHS: CE30HHWI Knac eHepreTuyHoi ecpeKTBHOCTI (6) MpuroTyBaHHs rapsiyoi BOAM: knac eHepreTuyHoi ecpekTMBHOCTI (7)
OnaneHHs NpUMILLIEHHS: HOMIHaNbHa Tennosa NoTyXHICTb (8) Qhe average (9) PiuHe cnoxwusanHsa cTpymy (10) PiyHe cnoxusaHHA nanuea
(11) OnaneHHs NpUMILLLEHHSA: Ce30HHa eHepreTuyHa edekTMBHICTb (12) MpuroTyBaHHA rapsyoi Boan: eHepreTnyHa edekTBHICTb (13) PiBeHb
3BYKOBOI MOTYXXHOCTI, BCepeauHi (14) MoxnusicTb ekcnnyarauii Tinbkv Nif Yac HU3bKOro HaBaHTaXeHHS Ha mepexy. (15) Bcei cneumndivHi
3ax0aM LOoO0 MOHTaXYy, BCTAHOBMEHHS Ta TEXHIYHOrO 06CnyroByBaHHS onucaHi B NociGHWKax 3 ekcrnyartauii Ta BcTaHOBMeHHs . MNpoynTaiite
nocibHMKK 3 ekcniyaTaLlii Ta BCTAHOBNEHHS | AOTpUMYWiTeCh iX. (16) SHaveHHs "smart" "1" : iHbopmaLis Wwoao eHepreTU4HOT eheKTUBHOCTI
NPUroTyBaHHS rapsivoi BOAU Ta LLOAO PIYHOTO CMOXWBaHHSA CTPYMy Ta nanvea € GifiCHO nuLe npy yBIMKHEHOMY iHTENEKTYyarnbHOMY
perynioBaHHi. (17) Bci xapakTepucTyrky, Lo MICTATECS B iHDOPMaLiiH1X MaTepianax 4o Bupoby, BU3HayeHi i3 3acTocyBaHHAM Npunucis
€BPONENCHKMX AMPEKTUB. FAKLLO iHdopMaLis npo BupI6 3 iHWKX iHpopmaLinHux MaTepianis Ao BUPOBY Biapi3HAETbCS, Le Moxe ByTn
CMPUYMHEHO iHWIMMK YMOBaMK NpoBefeHHst BunpobyBaHb. BuaHauyanbHUMK Ta AiINCHUMK € NULLe XapaKTePUCTUKM, WO MICTATLCS B LIUX
iHbopmaLinHnx matepianax Ao Bupoby. (18) KoHaeHcauiiHui npunag (19) HusbkotemnepatypHuid onantoBanbHuii koten (20) OnantoBansHWi
koten B1 (21) OnantoBaHwin npunag npuMmilLeHHs 3 koreHepaTopom (22) [logaTkoBuii onantoBanbHui npunag (23) KombiHosaHui
onantoBaHui npunag (24) OnaneHHs NPUMILLEHHS: HOMIHaNbHa TeNMoBa NOTYXHICTb (25) KoprcHa TennoBa NOTYXXHICTb NpY HOMIHaNbHIN
TENnNOoBi NOTYXXHOCTi Ta BUCOKOTEMNepaTypHili ekcrinyaTtauii (26) KopucHa Tennosa notyxHicTe npu 30 % HOMiHanbHOT TENNOBOI NOTYXHOCTI
Ta HM3bKoTeMnepaTypHii ekcnnyaTtauii (27) OnaneHHs NPUMILLEHHS: Ce30HHa eHepreTuyHa edekTUBHICTb (28) KK npu HOMiHanbHin Tennosin
NOTYXXHOCTi Ta BUCOKOTemnepatypHii ekcnnyatauii (29) KKA npn 30 % HOMiHanbHOi TennoBoi NOTYXHOCTi Ta HU3bKOTEMNEPATYPHOMY
3actocyBaHHi (30) CnoxmBaHHS ONOMDKHOIO CTPYMy: NOBHE HaBaHTaxeHHs (31) CnoxuBaHHSA 4ONOMDKHOIO CTPYMY: YacTKOBE HaBaHTaXeHHS
(32) CnoxuBaHHs cTpyMy: Y cTaHi rotoBHocTi (33) BtpaTa Tenna: y ctaHi rotoBHocTi (34) CnoxusaHHs eHeprii rHotom (35) Bukuam okcunagy
asoTy (36) MpuroTyBaHHA rapa4oi Boau: BKasaHWin Npodinib HaBaHTaxeHHs (37) MNpuroTyBaHHA rapsvoi BOAW: eHepreTuiHa edpeKTUBHICTb (38)
[loboBe cnoxusaHHs cTpymy (39) [lo6oBe cnoxusaHHsa nanuea (40) BupobHuik (41) Agpeca BupobHuka (42) Bei cneumndivHi 3axoam woao
MOHTaXYy, BCTQHOBJIEHHS Ta TEXHIYHOrO 06CMNYyroByBaHHs onvcaHi B NocibHukax 3 ekcnnyarauii Ta BCTaHOBNEHHS. MpouuTtaiite nocibHukm 3
ekcnnyarauii Ta BCTaHOBMEHHS | AOTPUMYWTECD iX. (43) Liel onantoBanbHWi KOTEN 3 NPUPOAHOI TArOK NPU3HAYEHWUI ANS NiOKMOYEHHS
BUWKITKOYHO B iCHYOUMX ByAiBnsix 40 CUCTEMM BUMYCKY BiAnpaLboBaHuX rasis, Lo 06CnyroBye Kinbka KBapTvp, WO BiABOAWTb HA30BHI NPOAYKTW
3rOPSIHHA 3 NMPUMILLEHHSI BCTAHOBMNEHHS. BiH 3AiNCHIOE 3a6ip NOBITPS ANS NiATPMMKM ropiHHS 6e3nocepeHbo 3 NPUMILLEHHS! BCTAHOBIEHHS i
OCHaLLEeHWIN 3anoBiKHUKOM TArW. Y 3B'A3KY 3 HU3bKOK eDEeKTUBHICTIO cnif yHUKaTW Byab-SKOro iHLIOro BUKOPUCTaHHS LibOro onantoBasnbHOro
KoTna — ue npu3Bege A0 MiABULLEHOrO CMOXUBAHHA eHeprii Ta 36inbLueHHs ekcnnyaTtauinHux BuTpar. (44) MNpounTanTte po3ainu NociGHMKIB 3
ekcnnyaTauii Ta BCTaHOBMEHHS, LLO CTOCYHOTbCSl MOHTaXy, BCTAHOBIEHHS, TEXHIYHOTO OBCNYyroByBaHHs, AEMOHTaXy, BTOPUHHOI nepepobku Ta /
4u yTunisauii i goTpumymnTecs ix. (45) Bei xapakTepucTukm, WO MICTATLCS B iHOPMAaLiiHMX MaTepianax 4o Bupoby, BU3HayeHi i3
3aCTOCYBaHHAM NPUNUCIB €BPOMENCLKNX ANPeKTUB. AKLWO iHdopmaLis npo BMpid 3 iHWKX iHopMaLiiHUX MaTepianis 40 BUpoby
BiAPI3HAETLCS, Lie MOXe ByTW CNPUYMHEHO iHUMMKW YMOBaMu NpoBeAeHHS BUNpobyBaHb. BuaHayanbHuMmK Ta AiNCHUMK € nuiie
XapaKTepUCTUKK, WO MICTATLCA B LMX iHDopMaLiiHnX maTepianax Ao Bupoby. (46) TuxXHEBE CNOXUBAHHA CTPYMY 3 iHTENeKTyanbHumM
perynioBaHHAM (47) TxxHeBe CNoXuBaHHA CTPyMy 6e3 iHTenekTyanbHoro perynioBaHHs (48) TuxHese cnoxvBaHHS nanuea 3
iHTenekTyanbHUM perynioBaHHaM (49) TuxHeBe cnoXxveaHHs nanuea 6e3 iHTenekTyansbHoro peryniosaHHs (50) HomiHanbHa Tennosa
NOTY>XHICTb AOAATKOBOro onantosaneHoro npunagy (51) Tun ninBeaeHHs eHeprii 4OAaTKOBOro onantoBanbHOro npunagy

ro (1) Denumirea marcii (2) Modele (3) Utilizarea temperaturii (4) Prepararea apei calde: profilul de sarcina indicat (5) incalzirea camerei: clasa
de eficienta energetica in functie de anotimp (6) Prepararea apei calde: clasa de eficienta energetica (7) Incalzirea camerei: putere calorica
nominala (8) Qhe average (9) Consumul anual de curent (10) Consumul anual de combustibil (11) Incélzirea camerei: eficienta energetica in
functie de anotimp (12) Prepararea apei calde: eficienta energetica (13) Nivelul intern de putere sonora (14) Posibilitatea functionarii exclusive
pentru durate la sarcina redusa. (15) Toate amenajarile specifice pentru asamblare, instalare si intretinere sunt descrise in instructiunile de
operare si de instalare. Cititi si urmati instructiunile de operare si de instalare. (16) Valoare ,smart“ ,1“ : informatiile privind eficienta energetica
de preparare a apei calde si privind consumul anual de curent electric resp. de combustibil sunt valabile numai cu reglarea inteligenta pornita.
(17) Toate datele continute in informatiile referitoare la produs au fost determinate prin aplicarea indicatiilor Directivelor Europene. Pot rezulta
diferente fata de informatii ale produsului prezentate in alte parti in urma conditiilor de verificare diferite. Sunt decisive si valabile numai datele
continute in aceste informatii privind produsul. (18) Cazan pe condensare (19) Cazanul de pardoseala pentru temperatura joasa (20) Cazan
de pardoseala B1 (21) Aparat de incalzire a camerei cu legatura putere termica (22) Aparatul de incalzire suplimentar (23) Aparat de incalzire
mixt (24) Incalzirea camerei: putere calorici nominala (25) Randament termic util la putere calorica nominala si la functionarea la temperatura
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ridicatd (26) Randament termic util la 30 % din putere calorici nominal4 si la functionarea la temperaturé joasa (27) incélzirea camerei:
eficienta energetica in functie de anotimp (28) Randament la putere calorica nominala si la functionarea la temperatura ridicata (29)
Randament la 30 % din puterea calorica nominala si din aplicarea temperaturii joase (30) Consumul de curent auxiliar: sarcina totala (31)
Consumul de curent auxiliar: sarcina partiala (32) Consumul de curent: starea de disponibilitate (33) Pierdere de caldura: starea de
disponibilitate (34) Consumul de energie al flacarii de aprindere (35) Evacuarea oxidului de azot (36) Prepararea apei calde: profilul de sarcina
indicat (37) Prepararea apei calde: eficienta energetica (38) Consumul zilnic de curent (39) Consumul zilnic de combustibil (40) Producator
(41) Adresa producatorului (42) Toate amenajarile specifice pentru asamblare, instalare si intretinere sunt descrise in instructiunile de operare
si de instalare. Cititi si urmati instructiunile de operare si de instalare. (43) Acest cazan de pardoseala cu tiraj natural este conceput exclusiv
pentru racordul in cladirile existente la o instalatie de evacuare gaze arse amplasata in una dintre mai multe locuinte, care evacueaza in
exterior resturile de ardere din camera tehnica. Acesta preia aerul de ardere din camera tehnica si este echipat cu un deflector de gaze arse.
Din cauza eficientei reduse trebuie sa se evite orice alta utilizare a acestui cazan de pardoseala — aceasta ar duce la un consum de energie
mai mare si la costuri de operare crescute. (44) Cititi si urmati instructiunile de operare si de instalare privind asamblarea, instalarea,
intretinerea, demontarea, reciclarea si / sau salubrizarea. (45) Toate datele continute in informatiile referitoare la produs au fost determinate
prin aplicarea indicatiilor Directivelor Europene. Pot rezulta diferente fata de informatii ale produsului prezentate in alte parti in urma conditiilor
de verificare diferite. Sunt decisive si valabile numai datele continute in aceste informatii privind produsul. (46) Consumul saptamanal de
curent cu reglare inteligenta (47) Consumul saptdamanal de curent fara reglare inteligenta (48) Consumul saptdmanal de combustibil cu reglare
inteligenta (49) Consumul saptdmanal de combustibil fara reglare inteligenta (50) Putere calorica nominala a aparatului de incalzire
suplimentar (51) Tipul de alimentare cu energie al aparatului de incalzire suplimentar
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